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Bild-Nr. 
Pos.-No. 
No.Pos. 
Pos.-No.. 

Bestell-Nr. 
Order-No. 
No. de Cde 
Ref.-Nr. 

Menge 
Quantity 
Nombres 
Cantidad 

Behälter, Tragegurt, 
Pumpe 

Tank,  
Carrying strap, 
Piston pump 

Réservoir, 
Bretelle, 
Pompe à piston 

Deposito,  
Cinturon portador 
Bomba piston 

 1 12877 1 Standfuß Pedestal Piédestal Estamento 
 2 14377 1 Fußverschraubung Pedestal screw-connection Vissage piédestal Rosca estamento 
 3 12974 2 Lagerbuchse Bushing Coussinet Casquillo 
 4 12976 1 Einfüllsieb Filling strainer Tamis Tamiz 
 5 14714 1 Behälterdeckel 424 ET Tank lid Couvercle reservoir Tapa deposito 
 6 14715 1 Zylinder und Druckbegrenzer 

424 ET   
enth. (-> 6 - 8 

Cylinder and pressure 
limiter    
incl. (-> 6 - 8 

Cylindre et limiteur de 
pression  
y inclus (-> 6 - 8 

Cilindro y limitador de 
presion    
incl. (-> 6 - 8 

   7 14380 1 Druckbegrenzer Pressure limiter Limiteur de pression Limitador de presion 
   8 10497 1  Ventilkugel 12 mm <-) Valve ball <-) Bille de soupape  <-) Valvula tipo bola <-) 
 9 12977 1 Windkesselverschluss Plug pressure chamber Bouchon réservoir à 

air 
Cerradura de cámara de 
presión 

 10 14332 1 Faltenbalg-Dichtung Bellows Joint soufflet Emapque de fuelle 
 12 10764 1 Saugrohr 8 x 1 x 445 mm Suction tube Tuyau d’aspiration Tubo de aspiración 
 13 14756 1 Kolben-Windkessel Piston-pressure chamber Piston réservoir à air Cámara de presión 
 14 14382 1 O-Ring 38 x 5 O-ring Joint torique Anillo 
15 12978 1 Rührer Agitator Agitateur Agitador 
16 14330 1 Hubstange Lifting rod Tige de levage Brazo elevador 
17 12975 1 Hebel Lever Levier Palanca 
18 14716 1 Pumphebel 424 ET Lever Levier Palanca 
19 12979 1 Lanzenhalter Lance holder Support de lance Soporte de lanza 
20 14334 1 Tragegurt Carrying strap  Bretelle  Cinturon portador  
21 13006 1 Gurtpin Strap holder Boulon de brételle Soporte del Cinurón 
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Bild-Nr. 
Pos.-No. 
Pos.-No. 
Pos.-No. 

Bestell-Nr. 
Order-No. 
No. de Cde 
Ref.-Nr. 

Menge 
Quantity 
Nombres 
Cantidad 

Spritzrohr Spray wand Tube de 
pulvérisation 

Tubo 

22 13545 1 Spritzrohr Spray tube Tube de pulvérisation Tubo 
23 13457 1 Handventil  

enth. (-> 23 - 28 
Shut-off valve  
incl. (-> 23 - 28 

Robinet d'arrêt  
y inclus (-> 23 - 28 

Empunadura  
incl (-> 23 - 28 

  24 11631 1 Reparaturset Handventil Repair kit Jeu de réparation Juego rep. 
  25 13095 1 Handhebel Lever Levier Palanca 
  26 13073 1 Bolzen 4,8x26,5 mm Bolt Goujon Perno 
  27 13085 1 Haltebügel Support bracket  Crochet Estribo 
  28 13098 1 Überwurfmutter R 3/4"" <-) Screw cap <-) Ecrou de raccord <-) Tuerca <-) 
29 14298 1 PVC-Schlauch 10x15x1300 Hose Tuyau Manguera 
30 13154 1 Klemmstück Clamp Pièce de serrage Abrazadera 
31 10302 1 Scheibe 16,5x24x1 mm Washer Rondelle Arandela 
32 13100 1 Überwurfmutter R3/4''  Screw cap Écrou de raccord Tuerca 
33 10679 1 O-Ring 10x3 mm O-ring Joint torique Anillo 
34 14300 1 Schelle Clamp Collier Abrazadera 
37 10672 1 O-Ring 16x3 mm O-ring Joint torique Anillo 
38 13100 1 Überwurfmutter R 3/4"" Screw cap Écrou de raccord Tuerca 
40 13596 1 Hochstrahldüse  

enth. (-> 40,45 
Adjust. Nozzle, red 
incl. (-> 40,45 

Gicleur ajustable 
y inclus (-> 40,45 

Tobera chorro alto 
incl. (-> 40,45 

  45 10626 1 O-Ring 12x2 mm <-) O-ring <-) Joint torique <-) Anillo <-) 
46 10630 2 O-Ring 10x2 mm O-ring Joint torique Anillo 
47 13174 1 Winkelstück R 3/8"" Elbow Coude Codo 
48 13224 1 Filtereinsatz  Filter insert  Elément filtre  Filtro  




